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do del movimientode traducciónpara la civilización islámicay un índice general.
Estamos,comohedicho,anteunaobraqueseñalaun hito en la historiografíaal

uso.Porquecomprenderlaactividadcreadoraquesignificael hechodela traducción
requierede algo másquede unossimplesdatossobreel traductory su traducción.
Haceya algunosañosindiqué la necesidadque tenemosde conocery explicar las
razonesquellevarona los latinosdel siglo XII a interesarsepor verteral latíndeter-
minadostextosy no otros ; señalétambiénla necesidadde saberpor quéseintere-
saronpor determinadaspartesde la filosofía y no otras,cuálesfueron las condicio-
nesen que talestraduccionespudieronrealizarse,y si el interéspor temasvincula-
dos a lacienciay a la religión se debíaa quequizácomprendieronquelos musul-
maneshabíanresueltola cuestiónplanteadaacercade las relacionesentrefilosofía,
cienciay religión.La obrade Dimitri Gutasno sólorespondea cuestionescomoéstas
enlo quese refiere al movimientodetraducciónanterioral que se dio en la Europa
del siglo XII, sinoqueescudriñahastael fondolas motivacionessociales,políticase
ideológicasque hicieron posible quevariasgeneracionesse ocuparande un saber
ajenoasu culturaoriginariay tratarande integrarloenellaatravésdeladivulgación
de unas obrasen las que aquél se exponía.La obra explicará, a partir de ahora,
muchasde las cuestionesque ni siquierasehabíanplanteado.

Rafael RAMÓN GUERRERO

PensamientoMedievalHispano.Homenajea Horacio Santiago-Otero,coordi-
nador: J05é María Soto Rábanos,Madrid, C.S.I.C., Consejeríade Educacióny
Cultura de la Junta de Castilla y León, Diputación de Zamora, 1998, 2 vols.,
LVII+1705 páginas.

Creíamosquela EdadMediahispanaselimitaba, en el ámbitodel pensamiento,
a IsidorodeSevillacomopreámbulo;alos autoresvisigodosqueluegomarcharona
las Galias, trasla presenciamusulmanaen la península;a los adopcionistasy algún
queotro heterodoxomás;a loshispanomusulmanese hispanojudíos—casi lasúni-
casluminariasderenombre,cuyaimportanciatrascendió,y en quémanera,nuestras
fronteras—;aDomingo Gundisalvoy demástraductoresde Toledo, del valle del
Ebro y de Cataluña;a RamónLlulí, Arnaldo de Vilanova, AnselmoTurmeda,San
Vicente Ferrery pocosautoresmás.

Una de las tareasa las Horacio Santiago-Oterose dedicódurantetoda su vida,
hastael mismomomentoen quela muertele sorprendió,inopinadamente,cuando
estabaleyendounostextosqueteníaintenciónde publicar, fue la de mostrarqueel
pensamientohispanoen todasu extensión,esdecir, en su sentidomásamplio como
actividadestrictamentehumana,segúnlo hadefinidola investigadorafrancesaDra.
AdelineRucquoi,fuemuchomásfructíferode lo quese habíasospechadoa lo largo
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de los siglos medievales.Granpartede su tareainvestigadorala reservó,juntocon
su gran amigo y colaboradorel Prof? Klaus Reinhardt,de la Universidadde Trier,
paradar a conocerautorescomo Juande Segovia,Roa Dávila, Guido de Monte
Roterio, Juan de Torquemada,Juan de Palomar, Alfonso Buenhombre,Pedro
Martínez de Osma o ClementeSánchezde Valderas,por citar algunos de ellos,
muchasde cuyasobrasaún permanecenen el másrecónditosilencio de los manus-
critos, sinquehayasidoposibledarlosa conoceral público interesado.

Un fruto de esteinterésqueHoracio supodespertaren quienesleconocierony
de sutrabajo,por muchosconceptospioneroaún,lo tenemoshoy entrelas manos.
Se tratadel Homenajeque,coordinadopor el Dr. JoséMaría Soto Rábanos,del
C.S.I.C.,agrupaun totalde ochentacolaboraciones,en español,portugués,francés,
inglésy alemán,ofrecidaspor susamigos,compañerosy discípulos.Horacio, que
tantailusión habíadepositadoenvercuantoanteslosresultadosde estehomenaje,lo
acogiócon un granentusiasmoque le ayudóa superarel traumaqueparaél supuso
sujubilación forzosacuandomásactivoseencontraba,en plenitudde susfacultades
intelectualese investigadoras.Sin embargo,la traidoray prematuramuerteno leper-
mitió ver los trabajosquecon profundadedicaciónle ofrecensusamigos.

Estostrabajostienenen comúnel versarsobreel pensamientomedievalhispa-
no,en el quese incluyentodaslas culturasque lo configuraron,poniendoderelieve
la riquezay fecundidaddel mismo.

La obraestádivididaencuatropartes.El volumenprimerorecoge,bajo losepí-
grafesEl ambientecultural y Escuetasy Bibliotecas,un conjuntode trabajosque
explicantantolas diversascircunstanciashistóricasy culturalesquehicieronposible
la fructificación de un importantepensamientoen todos susniveles y expresiones,
asícomoaquellosqueestudianlos lugaresde difusión, propagacióny conservación
del saber.El segundovolumenestádividido, igualmente,en dosgrandesapartados;
en el primerode ellos, Filósofosy Teólogos,estánreunidoslos queexponendiver-
sosaspectosde autoreshispanoso de textos filosóficos o teológicosqueejercieron
influenciasobreel quehacerintelectualhispano;el segundoversasobreEl Diálogo
intercultural y enélestánaquellascolaboracionesquesehancentradosobrelas rela-
cionesentrejudíos,cristianosy musulmanesenlapenínsulaIbérica,uno de los temas
alos quetambiénHoraciohablaconsagradohorasdeestudioy trabajo.

La obra, cuidadosay bellamenteeditada,ofreceunamuy importantecontribu-
ciónalosestudiosmedievaleshispánicosy muchosdesusestudiosseconstituirá,sin
dudaalguna,enpuntode partidadeposterioresinvestigacionesquenoshagancono-
cermejornuestrapropiahistoriay amplíenaúnmásel horizontequenosdejóabier-
to Horacio.
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